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The Acts of The Apostles
Chapter 26

(to speak) 17911 (for you) T (it is allowed) T2 (to Paulus) D112 (Agrippus) DTN (& said) MR 1
(his hand) 777N (stretched out) DWD (Paulus) o (then) 1°7°77 (yourself) TWBI (behalf of) "2X (on) Sy
(& said) 712X (a defense) NMT17 (he) X7 (& offered) PRI

(the Jews) XTI (by) 11 (1 am) RIX (of which accused) NWINMT (whatever) 81 (everything) 5 (concerning) b2
(I am) RIN (that blessed) NI2MDT (myself) W21 (of) Sy (I) NN (consider) 720 (Agrippa) R2TN (King) N25n
(a defense) X717 (I) RIN (bring) P23 (today) R (because before you) TRTPT

(in all) 771933 (you are) N3N (that capable) DD (I) N3N (know) D™ (especially) PR 3
(I) N3N (ask) NP3 (this) 83T (because of) DB (of the Jews) ¥ (& the Law) RO (inquiries) N7
(you will hear me) *IPTOWR (of spirit) X117 (that with endurance) N7 (of you) T3

the Jews) R¥T7” (those) 17377 (also) AN (for) "3 (are) 17N (aware) U7 4
(my youth) "NV (that from) 127 (my way of life) *I217 (to testify of) J1T7TOIT (they wish) 12X (if) |8
(& in Jerusalem) o5wND (in my nation) “¥3 (the beginning) XMW (from) ]1 (to me) 5 (that was ) 7777

(who know) 1"¥7™7 (of me) "3 (they believe) ]°CEM (a long time) X7 (that from) }127 (because) Sen s
(I lived) ™17 (of the Pharisha) N2 (authorized) W7 (for in the doctrine) N5

(was) X7 (which) X177 (of the promise) ¥ 10T (the hope) N30 (for) Sy (now) XU 6
(1 'am) NIX (& judged) "IN (I) XN (stand) DR (God) NI (from) 113 (to our fathers) TN

(we hope) 17301 (our tribes) 127 (the twelve) RIOYNTN (hope) XI2D (this) NI (for unto) b7
(& by night) Nerkt (by day) NIRRT (diligent) NOW2MT (by prayer) Nptesse) (to arrive) J¥I17T
(I'am) NN (accused) N@INM (hope) N3O (this) X377 (for) Sy (for it) o
(Agrippa) N27IR (King) NP (the Jews) T (the agency of) "R (by) 11

(ought) N1 (not?) X (you) TN (judge) 1°3°T (How?) i 8
(the dead) NN (God) NTON (that raises) QPR (we believe) 117137

(that contrary) N5:TFD'I (in my mind) "3"713 (had set) DD (before) ™R (from) 172 (for) 7™ (1) NIN 9
(The Name) 71 (against) i?‘:l')ﬁ (I would commit) TMYON (many things) RX"0
(The Nazarene) R8I (of Yeshua) 231

(many) RRD (& saints) NU*TP1 (in Jerusalem) obwNa (also) 7N (that I did) N2V (this) X777 10
(from) 712 (that I received) ﬂ5:l|7'! (by authority) Niwowa (prison) N7"OR (into the house) N2 (I cast) NN
(they were) 1077 (being killed) ]‘i?IDFWD (& when) 27 (Priests) 3712 (Chief) 27
(them) 192X (who condemned) 12°777 (those) ]‘5‘&5 (I'took part with) NEMINWR (of them) 137732

(them) 1973 (I was) P™77 (torturing) TTINW (synagogue) XWID (& in every) boa1 11
(The Name) 711W3 (blaspheming) 1"27131 (to be) 117737 (1 was) D™ (pressing) YBN (when) T2
(against them) ]T{‘BSJ (I'was) D™ (full) Nom= (great) NRMO (& with rage) 721727 (of Yeshua) D107
(them) 1738 (to persecute) {TM (I was) M7 (going out) PRI (other) RNWITMN (to cities) NDIRS (also) 7N

(to Darmsuq) PTDD'T['? (this) N7T77 (because of) S (I was) ™77 (going) PN (& while) 727 12
(Priests) 83712 (of The Chief) *277 (& with the approval) N1I0D21 (with the authority) s

(the heavens) N (from) 11 (I saw) M7 (on the road) NFTIN2 (of the day) Ri21*7 (at the middle) m5o3 13
(were) T (who with me) "B (all) 93 (& upon) D2 (upon me) *¥ (that burst) 32T (King) X291 (Oh) 1
(that of the sun) RWIWT (than) 11 (that was greater) TN (a light) X711

(a voice) NDP (& I heard) PPI@1 (the ground) U™ (on) DY (all of us) 122 (& we fell) 12517 14
(Shaul) DWW (Shaul) DWW (in Aramaic) P82 (to me) * (it said) 2K (when) T2
(hard) NP (Me) ™ (you) NN (persecute) 771 (why?) K2t
(the goads) NSPW (to kick) 102315 (for you) 77 (it is) 177

(said) TN (& our Lord) 1717 (my Lord) *13 (are You) NIN (who?) 11 (said) DTN (& 1) NI 15
(are) NN (persecuting) 77 (Whom you) NINT (The Nazarene) N*83 (Yeshua) DI (am) 37 (1) RIX (to me) ]

(this) N7 (because of) 511 (your feet) 7237 (to) ¥ (rise) BIP (to me) *2 (& He said) N1 16
(& a witness) N0 (a minister) NIWW (to appoint you) TRIPRT (to you) '[i? (I have appeared) D™INR (for) OM
(to see Me) "IN (you) NAN (& that are going) T NPT (you have seen Me) "IN (that) D727

(of the Jews) R*TW7™7T (the people) N1V (from) 12 (& I shall save you) J*SBDN1 17
(you) '[5 (I) RIX (am sending) I (to which) ]T;‘[ﬁﬁﬂ (other) RITMIN (the nations) 1MV (& from) 7

(they shall turn) 11227737 (so) T*N (their eyes) 11773 (that you will open) NN 18
(of Satan) N3O (the authority) WD (& from) ]17 (to the light) NS (the darkness) N2WTT (from) 112
(sin) N0 (release from) 1P (& they shall receive) NB:FN (God) NITON (to) mo
(that is in Me) "27 (by the faith) XP1212%72 (the holy ones) X&*TR (with) QY (& a portion) X021
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(Agrippa) RDTN (King) X251 (this) N1 (because of) DB 19
(heavenly) NI (the vision) RITT (against) L)DPTL) (in dispute) X312 (I stood) NP (not) 8o

(who in Darmsuq) P01 (to those) UL‘I‘T‘ (the first) 7‘PJ'HFI7 (from) 71 (I preached) NTI2N (but) NOR 20
(of Judea) T (villages) XN (& who in all) 7‘1‘!53:‘{1 (in Jerusalem) oSwNaT (& to those) 7737{‘77
(& to be converted) 1132031 (to return) 1127037 (I preached) NTI2N (to the Gentiles) ) (also) FINY
(of a return to God) N5 (worthy) 1M (deeds) N7V (& to do) 117311 (God) NN (to) mb

(in the temple) 8oz (the Jews) N™T11” (seized me) "17TMIN (of these things) ]‘E‘ﬁ (the sake) "2N (& for) 521
(to kill me) ‘JL)\‘DPDL) (they were) 177 (& wanting) 1°251

(& behold) N7 (this) N3 (day) Nl (until) 13TV (God) N (but) 1™ (helped me) 377 22
(while) T2 (& to great) X271 (to small) NS (T) NIX (& testify) TITOM1 (I) NIN (stand) ONP
(said) N (not) XD (& The Prophets) 87211 (Moshe) XM (of) 11 (outside) =25 (anything) Q712

(to be) 1137 (were going) J7°NYT (said) 17N (which they) 1313777 (those things) ]‘L)‘N (except) NOR (1) NIX

(The Origin) NN"W7 (& would be) X731 (The Messiah) RIT*Wi (that would suffer) W7 23
(the dead) 812 (the house of) N2 (from) 117 (of the resurrection) NDD‘P1
(& to the Gentiles) NS (to the people) Nerp) (light) X771 (preach) 77217 (& would) T

(the defense) N7 (Paulus) o (has) X777 (rendered) P23 (thus) NI27T (& when) 72124
(Paul) 8o (you) 7'7 (are insane) M"Y (loud) X127 (in a voice) NL)PD (Festus) DMWOM2 (cried out) XYP
(insane) NIWNT (has made you) 772V (much) ¥NID (study) RID0

(Festus) OMWOD (excellent) X181 (I am insane) N (not) ) (Paulus) o (said) TN 25
(I) 2N (am speaking) 9911 (& integrity) RPN (truth) R (words of) “21 (but) NON

(of such) ]‘E‘ﬁ'l (of these) ]‘H‘E‘V (knows) Y™1" (especially) D™ (Agrippus) D127 (King) nabn (also) FN1 26
(before him) TR (1) N3N (speak) P21 (in the public) X533 (eye) T (this) N3 (& because of) S
() N3N (think) 732 (not) N9 (matters) 891 (these) 727 (of) 12 (one) NI (because) 1
(they were done) 17O (in secret) R (were) V7T (for not) N (him) ™ (escaped) 1907

(Agrippa) N2TN (King) nabn (you) PN (believe?) 1% 27
(you) PN (that believe) TR (1) RN (know) P (The Prophets) X239

(bit) DT (in a little) S"DP3 (Agrippus) DD (to him) 117 (said) 71N 28
(a Christian) R1"02 (to become) RITNRT (me) 5 (you) NN (will persuade) O™

(God) NTTON (from) 112 (I have) ™ (desired) WY (said) ¥N (Paulus) D121 29
(only) 7123 (for you) T2 (is it) N¥T (not) B9 (& very much) 3537 (in a little) 2"9p3
(today) N3P () "5 (who are hearing) 1D (those) 17X (all of) 13735 (also) N (but) NN
(these) 1"27T (chains) NTION (of) 11 (outside) T35 (like me) TN (to be) THIT

(& Berniqa) RP"3731 (& The Governor) N3 (The King) Nobn (for him) hie (& stood) @1 30
(with them) 137772 (were) 177 (who sitting) 1"20™7 (& those) 1"2°N)

(they were) 177 (speaking) ]‘5'7?3?3 (there) 110 (from) 12 (they withdrew) 3272 (& when) 72131
(of death) Nonb (worthy) NI (““ A thing) D717 (& they were saying) 1*71N1 (another) 77T (with) BY (one) 71
(this) X377 (man) X723 (has done) T2V (not) P (of imprisonment) NTION? (or) N

(a man) 872] (have been) X7 (could) W (to Festus) owonab (Agrippus) D127 (& said) TNRY 32
(he had invoked) 87 (not) X7 (to Qesar) 7OP (an appeal) 133 (if) o8 (released) NONWIT (this) N7






